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ENGLISH
EX MARKINGS

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

EU Type Examination Certificate:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE-designation:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx Certificate: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx Certificate: ANZEx 20 .2002X 

 Temperature range:  
-20°C … +60°C

 Manufactured by:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Germany

 
EX-RELEVANT SAFETY REGULATIONS
Use of this device assumes that the operator observes the conventional safety regulations and 
has read and understood manual, safety instructions and certificate .
The following safety regulations must also be complied with:
 Inside ex-hazardous areas the covers of all interfaces must be closed .
 To ensure the IP-protection, it has to be ensured that all gaskets are present  
and functional . There must be no large gap between the two halves of the housing . 
 The device may only be charged outside ex-hazardous areas using the i.safe PROTECTOR 2.0 
or i.safe PROTECTOR 3.0 USB-cable or other equipment approved by i.safe MOBILE GmbH .
 The device may only be used in zones 1, 21, 2, 22, M1 or M2 . 
 The device may only be charged at ambient temperatures between +5°C  . . . +35°C .
 The device may not be exposed to any aggressive acids or alkalis .
 The device shall be protected against the effects of oils, greases and hydraulic fluids .
 The device must be protected from impacts with high impact energy, against excessive UV 
light emission and high electrostatic processes .
 The ISM interface of the IS530.M1 can be used within hazardous areas with approved ac-
cessories . For ISM interface use, the i.safe MOBILE headset IS-HS1.1 and the trigger handle 
IS-TH1xx.M1 are approved . If the ISM interface is not used, it must be securely closed by the 
cover provided for this purpose . 
 The SD cards type IS-SD164.1 and IS-SD1128.1 may be used in the corresponding slot in the 
hazardous area .
 SIM cards which comply with the intrinsic safety entity parameters, may be used in the corres-
ponding slots in the hazardous area .

 INFORMATION CONCERNING SAR CERTIFICATION  
(SPECIFIC ABSORBATION RATE)
Maximum SAR values for this model and the conditions under which these were determined:
SAR (head)   0 .81 W/kg 
SAR (body - worn) 1 .54 W/kg
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This device was tested for typical body-worn operations with the back of the handset kept  
5 mm from the body . The device complies with RF specifications when the device used at  
5 mm from your body . 

 The product shall only be connected to a USB interface of version USB2 .0 .
 Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible .

DEUTSCH

EX-KENNZEICHNUNGEN

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

EU-Baumusterprüfbescheinigung:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE-Kennzeichnung:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx-Zertifikat: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx Zertifikat: ANZEx 20 .2002X

 Temperaturbereich:  
-20°C … +60°C

 Hersteller:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Germany

EX-RELEVANTE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Die Benutzung des Geräts setzt beim Anwender die Beachtung der üblichen Sicherheitsvor-
schriften und das Lesen der Bedienungsanleitung, der Sicherheitshinweise und des Zertifika-
tes voraus, um Fehlbedienungen am Gerät auszuschließen . Folgende Sicherheitsvorschriften 
müssen zusätzlich beachtet werden:

 Sämtliche Schnittstellenabdeckungen müssen bei Verwendung in Ex-Bereichen vollständig 
geschlossen sein .

 Um den IP-Schutz zu gewährleisten, ist sicherzustellen, dass alle Dichtungen am Gerät ord-
nungsgemäß vorhanden sind . Zwischen den beiden Gerätehälften darf kein größerer Spalt 
erkennbar sein . 

 Das Gerät darf nur außerhalb explosionsgefährdeter Bereiche über das i.safe PROTECTOR 2.0 
und i.safe PROTECTOR 3.0 USB-Kabel oder anderes von i.safe MOBILE GmbH freigegebenes 
Zubehör geladen werden .

 Das Gerät darf nur in die Zonen 1, 21, 2, 22, M1 oder M2 eingebracht werden .
 Das Gerät darf nur bei Umgebungstemperaturen zwischen +5°C  . . . +35°C geladen werden .
 Das Gerät darf keinen aggressiven Säuren oder Basen ausgesetzt werden .
 Das Gerät muss vor der Einwirkung von Ölen, Fetten und Hydraulikflüssigkeiten geschützt 
werden . 
 Das Gerät muss vor hoher mechanischer Gefährdung, starker UV-Strahlung und elektrosta-
tisch stark aufladenden Prozessen geschützt werden . 
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 Die ISM-Schnittstelle des IS530.M1 kann in explosionsgefährdeten Bereichen mit zugelas-
senem Zubehör verwendet werden . Für die Verwendung mit ISM-Schnittstellen sind das 
i.safe MOBILE-Headset IS-HS1.1 und der Barcodecanner IS-TH1xx.M1 zugelassen . Bei 
Nichtverwendung der ISM-Schnittstelle muss diese durch die dafür vorgesehene Abde-
ckung sicher verschlossen sein .

 Die SD-Karten IS-SD164.1 und IS-SD1128.1 dürfen im entsprechenden Steckplatz im explo-
sionsgefährdeten Bereich eingesetzt werden .

 SIM-Karten welche den eigensicheren Anschlussparameter entsprechen, dürfen in den ent-
sprechenden Steckplätzen im explosionsgefährdeten Bereich eingesetzt werden .

INFORMATIONEN ZUR SAR ZERTIFIZIERUNG  
(SPEZIFISCHE ABSORBATIONSRATE)
SAR-Höchstwerte für dieses Model und die Bedingungen, unter denen diese Werte  
ermittelt wurden:
SAR (Kopf)   0,81 W/kg 
SAR (am Körper getragen)  1,54 W/kg
Dieses Gerät wurde für typische am Körper getragene Anwendungen getestet, wobei die 
Rückseite des Hörers 5 mm vom Körper entfernt gehalten wurde . Das Gerät entspricht den 
HF-Spezifikationen, wenn das Gerät 5 mm von Ihrem Körper entfernt verwendet wird .

 Das Produkt darf nur an eine USB-Schnittstelle der Version USB 2 .0 angeschlossen werden .
 Der Adapter muss in der Nähe des Geräts installiert werden und leicht zugänglich sein .

ČESKY

ZNAČENÍ SOUVISEJÍCÍ S NEBEZPEČÍM VÝBUCHU

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

EU Certifikát o přezkoušení:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE-Identifikace:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx Certifikát: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx Certifikát: ANZEx 20 .2002X
 Teplotní rozsah:  
-20 °C … +60 °C
 Výrobce:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Německo

BEZPEČNOSTNÍ PŘEDPISY TÝKAJÍCÍ SE NEBEZPEČÍ VÝBUCHU
Používání tohoto zařízení předpokládá, že jeho uživatel bude dodržovat běžné 
bezpečnostní předpisy a přečetl si a seznámil se s příručkou, bezpečnostními pokyny 
a certifikátem o shodě . Je nutné také dodržovat následující bezpečnostní předpisy:
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 Všechny kryty rozhraní musí být při použití v zónách ohrožených výbuchem zcela zavřeny .
 Aby byl zaručen stupeň krytí IP, je nutné zajistit, aby na zařízení byla přítomna všechna 
těsnění . Mezi oběma polovinami zařízení nesmí být viditelná žádná spára .

 Zařízení se smí nabíjet pouze mimo zóny ohrožené výbuchem USB kabelem i.safe PRO- 
TECTOR 2.0 a i.safe PROTECTOR 3.0 nebo jiným příslušenstvím schváleným společností 
i.safe MOBILE GmbH .

 Přístroj smí být umístěn pouze v zónách 1, 21, 2, 22, M1 nebo M2 .
 Zařízení se smí nabíjet pouze při teplotách okolního prostředí +5°C  . . . +35°C! .
 Zařízení se nesmí vystavovat působení žádných agresivních kyselin nebo hydroxidů .
 Zařízení musí být chráněno před účinky olejů, tuků a hydraulických kapalin .
 Zařízení by mělo být chráněno před vysokou energií nárazu, nadměrným vyzařováním UV 
záření a vysokým elektrostatickým nábojem .

 ISM rozhraní IS530.M1 lze použít se schváleným příslušenstvím v nebezpečných oblastech . 
Pro použití ISM rozhraní jsou schváleny i.safe MOBILE náhlavní souprava IS-HS1.1 a rukověť 
se spouští IS-TH1xx.M1 . Pokud se rozhraní ISM nepoužívá, musí být bezpečně uzavřené 
krytem dodaným pro tento účel . 

 V nebezpečné oblasti mohou být použity SD karty typu IS-SD164.1 a IS-SD1128.1 v přís-
lušných pozicích .

 V nebezpečné oblasti lze používat SD karty, které odpovídají jiskrovým parametrům bezpeč-
nosti, vložené do příslušných pozic .

 INFORMACE K CERTIFIKÁTU SAR (SPECIFICKÁ MÍRA ABSORPCE)
Nejvyšší hodnoty specifické míry absorpce pro tento model a podmínky, při kterých byly tyto 
hodnoty stanoveny:
Specifická míra absorpce (u hlavy)  0,81 W/kg  
Specifická míra absorpce (nošeno na těle) 1,54 W/kg
Toto zařízení bylo testováno na typické chirurgické zákroky na těle se zadní částí telefonu 
umístěné 5 mm od těla . Přístroj vyhovuje specifikacím RF, pokud je zařízení používáno 5 mm 
od těla .

 Produkt smí být připojen pouze k rozhraní USB verze USB 2 .0 .
 Adaptér musí být nainstalován v blízkosti zařízení a snadno přístupný .
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DANSK

TIDLIGERE MÆRKNINGER

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

EU-typeafprøvningsattesten:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE-mærkning:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx certifikat: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx certifikat: ANZEx 20 .2002X

 Temperaturområde:  
-20°C … +60°C

 Procucent:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Tyskland

EX-RELEVANTE SIKKERHEDSBESTEMMELSER
Brug af enheden forudsætter, at brugeren overholder de normale sikkerhedsbestemmelser 
og læser brugsanvisningen, sikkerhedsoplysningerne og certifikatet for at forhindre forkert 
betjening af enheden . Følgende sikkerhedsbestemmelser skal derudover overholdes:

 Samtlige interface-afdækninger skal være helt lukkede ved anvendelse i eksplosionsfarlige 
områder .

 For at sikre IP-beskyttelsen, skal det tilsikres, at alle enhedens pakninger er tilstede i god 
orden . Der må ikke kunne ses nogen større spalte mellem enhedens to halvdele .

 Enheden må kun oplades uden for eksplosionsfarlige områder via i.safe PROTECTOR 2.0 og 
i.safe PROTECTOR 3.0 USB-kablet eller andet tilbehør, der er godkendt af  
i.safe MOBILE GmbH .

 Enheden må kun indsættes i zone 1, 21, 2, 22, M1 eller M2 .
 Enheden må kun lades op ved omgivelsestemperaturer mellem +5°C  . . . +35°C .
 Enheden må ikke udsættes for aggressive syrer eller baser .
 Enheden skal beskyttes mod virkningerne af olier, fedt og hydrauliske væsker .
 Enheden skal beskyttes mod høj påvirkningsenergi, overdreven UV-lysemission og høj 
elektrostatisk opladning .
 ISM-grænsefladen på IS530.M1 kan anvendes i farlige områder med godkendt tilbehør . Til 
brug for ISM-grænsefladen er i.safe MOBILE-headsettet IS-HS1.1 og udløserhåndtaget 
IS-TH1xx.M1 godkendt . Såfremt ISM-grænsefladen ikke anvendes, skal den være forsvarligt 
lukket via dækslet til samme formål . 
 SD-kort af typen IS-SD164.1 og IS-SD1128.1 kan anvendes i den tilhørende åbning i det 
farlige område .
 SIM-kort, som overholder enhedsparametrene for iboende sikkerhed, kan anvendes i de 
tilhørende åbninger i det farlige område .
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 INFORMATIONER OM SAR-CERTIFICERING  
(SPECIFIC ABSORPTION RATE) 
De maksimale SAR-værdier for denne model og de betingelser, hvorunder de blev bestemt:
SAR (hoved)  0,81 W/kg  
SAR (båret på kroppen) 1,54 W/kg
Denne enhed er blevet testet for typiske kropsbrevne operationer med bagsiden af telefonen 
holdt 5 mm fra kroppen . Enheden overholder RF-specifikationerne, når enheden bruges 5 
mm væk fra din krop .

 Produktet må kun sluttes til en USB-grænseflade i USB 2 .0-versionen .
 Adapteren skal installeres i nærheden af enheden og være let tilgængelig .

ESPAÑOL

CONTRA EXPLOSIÓN

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

Certificado de examen de tipo de EU:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
Distintivo CE:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
Certificado IECEx: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
Certificado ANZEx: ANZEx 20 .2002X

 Intervalo de temperatura:  
-20°C … +60°C

 Fabricado por:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Alemania

NORMAS DE SEGURIDAD EN MATERIA DE PROTECCIÓN CONTRA EXPLOSIÓN
El uso de este dispositivo implica que el usuario respete las normas convencionales de 
seguridad y lea y comprenda la guía, las instrucciones de seguridad y el certificado . Así mismo, 
deberán cumplirse las siguientes normas de seguridad:

 Todas las tapas de puertos deben estar completamente cerradas para su uso en áreas Ex .
 Para garantizar la protección IP debe asegurarse de que todas las juntas del dispositivo estén 
dispuestas correctamente . Entre las dos mitades del dispositivo no debe quedar ninguna 
rendija reconocible .

 El teléfono solo debe cargarse fuera de las áreas potencialmente explosivas por medio del 
i.safe PROTECTOR 2.0 y el cable USB i.safe PROTECTOR 3.0 u otro accesorio autorizado por 
i.safe MOBILE GmbH .

 El dispositivo solo puede ser colocado en zonas 1, 21, 2, 22, M1 o M2 .
 El dispositivo solo debe cargarse a temperaturas ambiente entre +5°C  . . . +35°C .
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 El dispositivo no debe exponerse a bases ni ácidos corrosivos .
 El dispositivo debe estar protegido contra los efectos de aceites, grasas y fluidos hidráulicos .
 El dispositivo debe protegerse de la energía de alto impacto, la emisión excesiva de luz UV y la 
alta carga electrostática .
 La interfaz ISM del IS530.M1 puede utilizarse en zonas peligrosas con accesorios aprobados . 
Para el uso de la interfaz ISM, el auricular IS-HS1.1 de i.safe MOBILE y la empuñadura de 
disparador IS-TH1xx.M1 están aprobados . Si no se utiliza la interfaz ISM, debe cerrarse de 
forma segura con la tapa prevista para ello . 
 Las tarjetas SD tipo IS-SD164.1 e IS-SD1128.1 pueden utilizarse en la ranura correspondiente 
en la zona peligrosa .
 Las tarjetas SIM que cumplen con los parámetros de la entidad de seguridad intrínseca, 
pueden utilizarse en las ranuras correspondientes en la zona peligrosa .

 INFORMACIÓN SOBRE LA CERTIFICACIÓN SAR (SPECIFIC  
ABSORPTION RATE O TASA DE ABSORCIÓN ESPECÍFICA)
Valores máximos SAR para este modelo y las condiciones bajo las cuales se han calculado:
SAR (en la cabeza)   0,81 W/kg 
SAR (soportada en el cuerpo) 1,54 W/kg
Este dispositivo ha sido probado para cirugías típicas llevadas en el cuerpo con la parte 
posterior del teléfono a 5 mm del cuerpo . El dispositivo cumple con las especificaciones de RF 
cuando el dispositivo se utiliza a 5 mm de distancia de su cuerpo .

 El producto solo se puede conectar a una interfaz USB de la versión USB 2 .0 .
 El adaptador debe instalarse cerca del dispositivo y ser de fácil acceso .

SUOMI
EX-MERKINNÄT

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

EU-tyyppitarkastustodistus:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE-merkintä:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X 
IECEx-sertifikaatti: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx-sertifikaatti: ANZEx 20 .2002X

 Lampotila-alue:  
-20°C … +60°C

 Valmistaja:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Saksa
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EX-MÄÄRÄYKSIIN LIITTYVÄT TURVASÄÄNNÖKSET
Tämän laitteen käyttö edellyttää, että käyttäjä noudattaa tavanomaisia turvasäännöksiä ja 
hän on lukenut ja ymmärtänyt käyttöohjeen, turvaohjeet ja sertifikaatin . Seuraavia turvaoh-
jeita täytyy myös noudattaa:

 Kun laitetta käytetään Ex-alueella, sen kaikkien liitäntöjen suojusten on oltava täysin suljettuja .
 IP-kotelointiluokan säilyttämiseksi on varmistettava, että kaikki laitteen tiivisteet ovat paikal-
laan . Laitteen puoliskojen välissä ei saa näkyä havaittavaa rakoa .

 Laitetta saa ladata ainoastaan räjähdysvaarallisen alueen ulkopuolella i.safe PROTECTOR 
2.0- tai i.safe PROTECTOR 3.0 -USB-kaapelin tai muun i.safe MOBILE GmbH:n hyväksymän 
tarvikkeen avulla .

 Laite voidaan sijoittaa vain vyöhykkeisiin 1, 21, 2, 22, M1 tai M2 .
 Laitteen saa ladata ainoastaan +5°C  . . . +35°C:n ympäristön lämpötilassa .
 Laitetta ei saa altistaa syövyttäville hapoille tai emäksille .
 Laite on suojattava öljyjen, rasvojen ja hydraulinesteiden vaikutuksilta .
 Laite on suojattava voimakkaalta iskuilta, liialliselta UV-säteilyltä ja korkealta sähköstaattiselta 
lataukselta .

 IS530.M1:n ISM-liitäntää voidaan käyttää räjähdysvaarallisissa tiloissa hyväksyttyjen lisäva-
rusteiden yhteydessä . ISM-liitännän yhteydessä käytettäväksi on hyväksytty i.safe MOBILE 
-kuulokemikrofoni IS-HS1.1 ja viivakoodinlukija IS-TH1xx.M1 . Jos ISM-liitäntää ei käytetä, se 
on suljettava luotettavasti omalla suojuksellaan . 

 Tyypin IS-SD164.1 ja IS-SD1128.1 SD-kortteja voidaan käyttää räjähdysvaarallisissa tiloissa 
asianmukaisessa korttipaikassa .

 Luonnostaan vaarattomien laitteiden vaatimukset täyttäviä SIM-kortteja voidaan käyttää 
räjähdysvaarallisissa tiloissa asianmukaisessa korttipaikassa .

 TIETOA SAR-SERTIFIOINNISTA (OMINAISABSORPTIONOPEUS)
Mallikohtaiset SAR-enimmäisarvot ja niiden mittausolosuhteet:
SAR (pää)    0,81 W/kg 
SAR (keholla kannettaessa)  1,54 W/kg
Tätä laitetta on testattu tyypillisissä kehon kuluneissa leikkauksissa, kun puhelimen t 
akaosassa on 5 mm kehosta . Laite täyttää RF-eritelmät, kun laitetta käytetään 5 mm: n  
päässä kehosta .

 Laite voidaan liittää vain USB 2 .0 -version USB-liitäntään .
 Sovitin on asennettava lähelle laitetta ja helposti saatavilla .
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FRANÇAIS
MARQUAGES EX

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X 

Attestation d’examen de fabrication EU: 
EPS 19 ATEX 1 126 X 
Certification CE:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
Certificat IECEx: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
Certificat ANZEx: ANZEx 20 .2002X

 Plage de temperature:  
-20°C … +60°C

 Fabrique par:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Allemagne

RÈGLES DE SÉCURITÉ EN ZONE EX
L’utilisation de cet appareil implique que l’opérateur observe les règles de sécurité conven-
tionnelles et qu’il a lu et compris le manuel, les instructions de sécurité et les certificats . Les 
règles de sécurité suivantes doivent également être observées:

 En cas d’utilisation en zones Ex, les caches de toutes les interfaces doivent complètement être 
fermés .

 Afin de garantir la protection IP, il incombe de s’assurer que tous les joints sont correctement 
installés sur l’appareil . Il ne doit pas y avoir de grande fente entre les deux moitiés de l’appareil .

 Une recharge de l’appareil est uniquement autorisée en dehors des zones à risque d’explosion 
à l’aide des câbles USB i.safe PROTECTOR 2.0 et i.safe PROTECTOR 3.0 ou d’un autre acces-
soire agréé par l’entreprise i.safe MOBILE GmbH .

 L‘appareil ne peut être placé que dans les zones 1, 21, 2, 22, M1 ou M2 .
 Uniquement recharger l’appareil à condition que la température ambiante soit comprise entre 
+5°C  . . . +35°C .

 Il est interdit d’exposer l’appareil à des acides ou bases agressives .
 L‘appareil doit être protégé contre les effets des huiles, graisses et fluides hydrauliques .
 L‘appareil doit être protégé contre les chocs violents, les émissions excessives de rayons UV et 
les charges électrostatiques élevées .
 L’interface ISM de l’IS530.M1 peut être utilisée en zones dangereuses avec des accessoires 
approuvés . Le micro-casque i.safe MOBILE IS-HS1.1 et la poignée de déclenchement IS-
TH1xx.M1 sont homologués pour l’utilisation de l’interface ISM . Si l’interface ISM n’est pas 
utilisée, elle doit être fermée en toute sécurité à l’aide du couvercle fourni à cet effet . 
 Les cartes SD des types IS-SD164.1 et IS-SD1128.1 peuvent être utilisées en zone dangereuse 
dans le slot correspondant .
 Les cartes SIM, qui sont conformes aux paramètres de l’entité de sécurité intrinsèque, peuvent 
être utilisées en zone dangereuse dans les slots correspondants .
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INFORMATIONS À PROPOS DE LA CERTIFICATION DAS (DÉBIT D’ABSORPTION SPÉCI-
FIQUE) (SPEZIFISCHE ABSORBATIONSRATE)
Les valeurs maximales DAS pour ce modèle et les conditions dans lesquelles ces valeurs ont été 
déterminées: 
DAS (tête)   0,81 W/kg 
DAS (porté près du corps) 1,54 W/kg
Cet appareil a été testé pour des interventions chirurgicales typiques du corps avec le dos 
du téléphone tenu à 5mm du corps . L‘appareil est conforme aux spécifications RF lorsque 
l‘appareil est utilisé à 5 mm de votre corps .

 Le produit ne peut être connecté qu‘à une interface USB de la version USB 2 .0 .
 L‘adaptateur doit être installé près de l‘appareil et facilement accessible .

MAGYAR

EX-JELÖLÉSEK

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

EU mintapéldány-vizsgálati tanúsítvány:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE-jelölés:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx tanúsítvány: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx tanúsítvány: ANZEx 20 .2002X 

 Hőmerseklet tartomany:  
-20°C … +60°C

 Gyarto: 
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Németország

EX-RELEVÁNS BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK
A készülék használatának feltétele, hogy az eszköz használója betartsa az általános 
biztonsági szabályokat, elolvassa és megértse az útmutatót és a biztonsági előírásokat 
valamint a tanúsítványt . Az alábbi biztonsági szabályokat szintén be kell tartani:

 Robbanásveszélyes területen történő használat során valamennyi csatlakozási rész borítását 
teljesen be kell zárni .

 Az IP-védelem biztosításához meg kell győződni arról, hogy a készüléken minden tömítés 
jelen van . A készülék két fele között nem lehet nagyobb felismerhető rés .

 A készülék kizárólag a robbanásveszélyes területen kívül az i.safe PROTECTOR 2.0 és az 
i.safe PROTECTOR 3.0 USB-kábellel vagy egyéb az i.safe MOBILE GmbH által engedélyezett 
tartozékkal tölthető .

 Az eszközt csak az 1, 21, 2, 22, M1 vagy M2 zónákba lehet helyezni .
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 A készüléket csak +5°C  . . . +35°C! közötti környezeti hőmérséklet esetén tölthető .
 A készüléket nem szabad kitenni maró savnak vagy lúgnak .
 A készüléket védeni kell az olajok, zsírok és hidraulikus folyadékok hatásaitól .
 A készüléket meg kell védeni a nagy behatású energiától, a túlzott UV-sugárzástól és a nagy 
elektrosztatikus töltéstől .

 Az IS530.M1 ISM interfésze használható veszélyes területeken, a jóváhagyott tartozékokkal . 
ISM interfész használatához az i.safe MOBILE IS-HS1.1 fülhallgató és az IS-TH1xx.M1 indítási 
fogantyú engedélyezett . Ha nem használja az ISM interfészt, azt biztonságosan le kell zárnia 
az erre a célra biztosított fedéllel . 

 Az IS-SD164.1 és IS-SD1128.1 típusú SD-kártyák használhatók a veszélyes területen, a 
megfelelő nyílásban .

 A belső biztonsági elem paramétereinek megfelelő SIM-kártyák használhatók a veszélyes 
területen, a megfelelő nyílásokban .

A SAR TANÚSÍTVÁNNYAL (FAJLAGOS ELNYELÉSI TÉNYEZŐ)  
APCSOLATOS INFORMÁCIÓK
A modellhez tartozó fajlagos elnyelési tényező maximális értékei és a feltételek, amelyek 
alapján ezeket megállapították:
SAR (fej)  0,81 W/kg 
SAR (a testen viselve) 1,54 W/kg
Ezt a készüléket tipikus, testen kopott műtéteknél tesztelték, a telefon hátulján 5 mm-rel a 
testtől . A készülék megfelel az RF előírásoknak, ha az eszközt 5 mm-re távolítjuk el a testétől .

 A készülék csak az USB 2 .0 verzió USB interfészéhez csatlakoztatható .
 Az adaptert az eszköz közelében kell elhelyezni és könnyen hozzáférhetővé kell tenni .

ITALIANO
CONTRASSEGNI SULLA PROTEZIONE DA ESPLOSIONI

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

certificato di esame EU del tipo:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
marcatura CE:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx certificato: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx certificato: ANZEx 20 .2002X

 Intervallo di temperature:  
-20°C … +60°C

 Prodotto da:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Germania
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NORME DI SICUREZZA IMPORTANTI PER LA PROTEZIONE DA  
ESPLOSIONI
L’uso di questo dispositivo presuppone che l’operatore osservi le norme di sicurezza standard 
e abbia letto e compreso il manuale, le istruzioni di sicurezza e il certificato . È inoltre necessa-
rio attenersi alle presenti norme di sicurezza .

 Durante l’utilizzo nelle aree a rischio di esplosione è necessario che i coperchi delle interfacce 
siano completamente chiusi .

 Per garantire la copertura IP occorre assicurarsi che tutte le guarnizioni del dispositivo siano 
correttamente installate . Tra le due metà del dispositivo non deve esserci una fessura maggi-
ore del previsto .

 Il dispositivo deve essere caricato esclusivamente al di fuori delle aree a rischio di esplosione con 
l’ausilio del cavo USB i.safe PROTECTOR 2.0 e i.safe PROTECTOR 3.0 o di un altro accessorio 
autorizzato da i.safe MOBILE GmbH . 

 Il dispositivo può essere posizionato solo nelle zone 1, 21, 2, 22, M1 o M2 .
 Il dispositivo può essere ricaricato solo a una temperatura compresa tra +5°C  . . . +35°C .
 Il dispositivo non deve essere esposto ad acidi o basi aggressivi . 
 Il dispositivo deve essere protetto dagli effetti di oli, grassi e fluidi idraulici .
 Il dispositivo deve essere protetto da un‘elevata energia di impatto, un‘eccessiva emissione di 
luce UV e un‘elevata carica elettrostatica .

 In aree pericolose, è possibile utilizzare l’interfaccia ISM del dispositivo IS530.M1 con accesso-
ri approvati . Per l’uso dell’interfaccia ISM è approvato l’utilizzo della cuffia i.safe MOBILE IS-
HS1.1 e dell’impugnatura di attivazione IS-TH1xx.M1 . Se l’interfaccia ISM non viene utilizzata, 
deve essere chiusa in modo sicuro dal coperchio destinato a tale scopo . 

 Nelle aree pericolose, è possibile utilizzare le schede SD tipo IS-SD164.1 e IS-SD1128.1 nel 
corrispondente slot .

 Nelle aree pericolose, è possibile utilizzare le schede SIM conformi ai parametri di sicurezza 
intrinseca negli slot corrispondenti .

INFORMAZIONI SULLA CERTIFICAZIONE SAR (SPECIFIC  
ABSORPTION RATE, TASSO DI ASSORBIMENTO SPECIFICO)
Valori massimi SAR per questo modello e le condizioni secondo cui sono stati calcolati:
SAR (testa)    0,81 W/kg 
SAR (tenuto vicino al corpo)  1,54 W/kg
Questo dispositivo è stato testato per interventi chirurgici tipici del corpo con il retro del 
telefono tenuto a 5 mm dal corpo . Il dispositivo è conforme alle specifiche RF quando il dispo-
sitivo viene utilizzato a 5 mm di distanza dal corpo .

 Il prodotto può essere collegato solo a un‘interfaccia USB della versione USB 2 .0 .
 L‘adattatore deve essere installato vicino al dispositivo e facilmente accessibile .
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NEDERLANDS
EX-MARKERINGEN

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

Verklaring van EU-typeonderzoek:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE-keurmerk:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx-certificaat: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx-certificaat: ANZEx 20 .2002X

 Temperatuurbereik:  
-20°C … +60°C

 Vervaardigd door:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Duitsland

EX-RELEVANTE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Het gebruik van dit apparaat veronderstelt dat de gebruiker de normale veiligheidsvoorschriften 
naleeft en zowel de handleiding, de veiligheidsinstructies en het certificaat heeft gelezen en 
begrepen . De volgende veiligheidsvoorschriften moeten in acht worden genomen:

 Alle ingangen van het toestel moeten bij gebruik in explosiegevaarlijke omgevingen afgeslo-
ten zijn .

 Om de IP-bescherming te kunnen waarborgen, moet worden verzekerd dat alle afdichtingen 
correct op het apparaat zijn aangebracht . Tussen de beide apparaathelften mag geen grote 
spleet te zien zijn .

 Het toestel mag uitsluitend buiten explosiegevaarlijke omgevingen worden opgeladen met 
de i.safe PROTECTOR 2.0 USB- en i.safe PROTECTOR 3.0 USB-kabel of andere accessoires 
die zijn goedgekeurd door i.safe MOBILE GmbH . 

 Het apparaat mag alleen in de zones 1, 21, 2, 22, M1 of M2 worden gebracht .
 Laad het apparaat alleen op bij omgevingstemperaturen tussen +5°C  . . . +35°C .
 Stel het apparaat niet bloot aan bijtende zuren of logen .
 Het apparaat moet worden beschermd tegen de effecten van oliën, vetten en hydraulische 
vloeistoffen .

 Het apparaat moet worden beschermd tegen hoge impactenergie, overmatige UV-lichtemis-
sie en hoge elektrostatische lading .

 De ISM-aansluiting van de IS530.M1 kan worden gebruikt binnen gevaarlijke gebieden als 
er goedkeurde accessoires worden gebruikt . Voor gebruik van de ISM-aansluiting zijn de 
i.safe MOBILE-headset IS-HS1.1 en de triggerhendel IS-TH1xx.M1 goedgekeurd . Als de 
ISM-aansluiting niet wordt gebruikt, moet deze stevig worden gesloten met de afdekking die 
hiervoor is geleverd . 

 In een gevaarlijk gebied kunnen de SD-kaarten van type IS-SD164.1 en IS-SD1128.1 worden 
gebruikt in de betreffende sleuf .

 SIM-kaarten die voldoen aan de parameters voor intrinsiek veilige entiteiten kunnen in een 
gevaarlijk gebied worden gebruikt in de betreffende sleuven .
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INFORMATIE OVER DE SAT-CERTIFICERING  
(SPECIFIEK ABSORPTIETEMPO)
Maximale SAT-waarden voor dit model en de omstandigheden waarin deze zijn bepaald:
SAT (hoofd)    0,81 W/kg 
SAT (op het lichaam gedragen) 1,54 W/kg
Dit apparaat is getest voor typische operaties op het lichaam, waarbij de achterkant van de 
telefoon op 5 mm van het lichaam wordt gehouden . Het apparaat voldoet aan de RF-specifi-
caties wanneer het apparaat 5 mm van uw lichaam wordt gebruikt .

 Het product mag alleen worden aangesloten op een USB-interface van de USB 2 .0-versie .
 De adapter moet in de buurt van het apparaat zijn geïnstalleerd en gemakkelijk toeganke-

lijk zijn .

NORSK
EX-MERKING

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

EU Typegodkjenningssertifikat:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE-merke:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx sertifikat: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx sertifikat: ANZEx 20 .2002X

 Temperaturomrade: 
-20°C … +60°C

 Produsert av:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Tyskland

EX-RELEVANTE SIKKERHETSFORSKRIFTER
Bruk av denne enheten forutsetter at brukeren har lest de generelle sikkerhetsreglene og har 
lest og forstått bruksanvisningen, sikkerhetsinstruksene og sertifikatet . Følgende sikkerhets-
regler må også oppfylles:

 Samtlige grensesnittdeksler må være fullstendig lukket ved bruk i ex-områder .
 For å garantere at IP-beskyttelsen er så god som den skal, må du sørge for at alle pakningene 
er festet slik de skal på apparatet . Mellom de to halvdelene som apparatet består av, må det 
ikke finnes en stor, godt synlig sprekk .

 Apparatet må bare lades utenfor eksplosjonsfarlige områder ved hjelp av i.safe PROTECTOR 
2.0 og i.safe PROTECTOR 3.0 USB-kabel eller annet tilbehør som er godkjent av i.safe 
MOBILE GmbH .

 Enheten kan bare plasseres i soner 1, 21, 2, 22, M1 eller M2 .
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 Apparatet skal kun lades ved temperaturer på mellom +5°C  . . . +35°C .
 Apparatet må ikke utsettes for noen form for aggressive syrer eller baser .
 Enheten må beskyttes mot effekter av oljer, fett og hydrauliske væsker .
 Enheten skal beskyttes mot høy påvirkningsenergi, overdreven UV-lysutslipp og høy elekt-
rostatisk lading .

 ISM-grensesnittet på IS530 .M1 kan brukes i farlige områder sammen med godkjent tilbehør . 
i.safe MOBILE-hodetelefonene IS-HS1.1 og utløserhåndtaket IS-TH1xx .M1 er godkjent for 
bruk med ISM-grensesnittet . Hvis ISM-grensesnittet ikke brukes, må det lukkes forsvarlig med 
dekselet . 

 SD-korttypene IS-SD164.1 og IS-SD1128.1 kan brukes i SD-kortsporet i farlige områder .
 SIM-kort som overholder parametrene for egensikkerhet, kan brukes i SIM-kortsporene i 
farlige områder .

INFORMASJON OM SAR-SERTIFISERING  
(SPESIFIKK ABSORBERINGSRATE)
SAR-maksimalverdier for denne modellen og betingelsene som ligger til grunn for disse 
beregningene:
SAR (hode)   0,81 W/kg 
SAR (bæres på kroppen) 1,54 W/kg
Denne enheten har blitt testet for typiske kroppsslitte operasjoner med baksiden av telefo-
nen holdt 5mm fra kroppen . Enheten oppfyller RF-spesifikasjonene når enheten brukes 5 mm 
fra kroppen din .

 Produktet må bare kobles til et USB-grensesnitt i USB 2 .0-versjonen .
 Adapteren må være installert i nærheten av enheten og lett tilgjengelig .

POLSKI
OZNAKOWANIE EX

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

Certyfikat badania typu CE:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
Oznaczenie CE:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
Certyfikat IECEx: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
Certyfikat ANZEx: ANZEx 20 .2002X

 Zakres temperatur:  
-20°C … +60°C

 Producent:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Niemcy



18

PRZEPISY BEZPIECZEŃSTWA PRZECIWWYBUCHOWEGO
Korzystanie z tego urządzenia zakłada, że operator przestrzega przedmiotowych przepisów 
bezpieczeństwa oraz że zapoznał się z treścią podręcznika, instrukcji dotyczących bezpiec-
zeństwa i certyfikatu . Ponadto należy przestrzegać poniższych przepisów bezpieczeństwa:

 W trakcie użytkowania w strefach zagrożenia wybuchem wszystkie osłony przyłączy muszą 
być całkowicie zamknięte .

 Aby zagwarantować ochronę IP, należy upewnić się, czy wszystkie uszczelki urządzenia 
zostały na nim prawidłowo zamontowane . Między obiema połówkami urządzenia nie może 
być widoczna większa szczelina .

 Urządzenie może być ładowany tylko poza strefami zagrożenia wybuchem za pomocą 
przewodu USB i.safe PROTECTOR 2.0 lub i.safe PROTECTOR 3.0 bądź innych akcesoriów 
dopuszczonych przez i.safe MOBILE GmbH .

 Urządzenie może być umieszczone tylko w strefach 1, 21, 2, 22, M1 lub M2 .
 Urządzenie może być ładowany wyłącznie przy temperaturze powietrza między +5°C  . . . +35°C .
 Urządzenie nie może być wystawiane na działanie żrących kwasów ani zasad .
 Urządzenie należy chronić przed działaniem olejów, smarów i płynów hydraulicznych .
 Urządzenie należy chronić przed wysoką energią uderzenia, nadmierną emisją światła UV i 
wysokim ładunkiem elektrostatycznym .

 Interfejs ISM w IS530.M1 może być używany w obszarze niebezpiecznym z wykorzystaniem 
zatwierdzonych akcesoriów . Do użytku z interfejsem ISM zatwierdzone są: zestaw słuchaw-
kowy i.safe MOBILE IS-HS1 .1 oraz przycisk na uchwycie IS-TH1xx.M1 . Jeżeli interfejs ISM nie 
jest używany, należy go szczelnie zamknąć dostarczoną zaślepką . 

 Karty SD typu IS-SD164.1 oraz IS-SD1128.1 mogą być stosowane w odpowiednim gnieździe 
w otoczeniu niebezpiecznym .

 Karty SIM zgodne z parametrami jednostki iskrobezpiecznej mogą być stosowane w odpow-
iednich gniazdach w strefie zagrożonej wybuchem .

WYNIKI BADANIA SAR  
(SWOISTEGO TEMPA POCHŁANIANIA ENERGII)
Najwyższe wartości SAR dla tego modelu i warunki, w których je uzyskano:
SAR (głowa)   0,81 W/kg 
SAR (noszenie przy ciele) 1,54 W/kg
To urządzenie zostało przetestowane pod kątem typowych operacji na ciele, a tylna część te-
lefonu znajduje się 5 mm od ciała . Urządzenie jest zgodne ze specyfikacją RF, gdy urządzenie 
jest używane w odległości 5 mm od ciała .

 Produkt może być podłączony tylko do interfejsu USB w wersji USB 2 .0 .
 Adapter musi być zainstalowany w pobliżu urządzenia i łatwo dostępny .
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PORTUGUÊS

MARCAS

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

Certificado de exame UE de tipo:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
Designação CE:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
Certificado IECEx: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
Certificado ANZEx: ANZEx 20 .2002X

 Faixa de temperatura:  
-20°C … +60°C

 Fabricado por:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Alemanha

REGULAMENTOS EX-RELEVANTES DE SEGURANÇA
O uso deste dispositivo pressupõe que o operador observe as normas de segurança convenci-
onais e tenha lido e compreendido o manual, as instruções de segurança e o certificado .
Os seguintes regulamentos de segurança também devem ser cumpridos:

 Dentro de áreas com risco de explosão, as tampas de todas as interfaces devem estar fechadas .
 Para garantir a proteção IP, é necessário garantir que todas as juntas estejam presentes e 
funcionais . A proteção IP não é mais garantida se as lacunas forem visíveis .

 O dispositivo só pode ser carregado fora de áreas com risco de explosão usando o i.safe 
PROTECTOR 2.0 ou i.safe PROTECTOR 3.0 Cabo USB ou outro equipamento aprovado pela 
i.safe MOBILE GmbH .

 O dispositivo pode ser usado apenas nas zonas 1, 21, 2, 22, M1 ou M2 .
 O dispositivo só pode ser carregado em temperaturas ambientes entre + 5 ° C .  .  . + 35 ° C .
 O dispositivo não pode ser exposto a ácidos ou álcalis agressivos .
 O dispositivo deve ser protegido contra a exposição de óleos, graxas lubrificantes e fluidos 
hidráulicos .

 O dispositivo deve ser protegido contra impactos com energia de alto impacto e contra 
emissão excessiva de luz UV e processos de alta carga eletrostática .

 A interface ISM do IS530 .M1 pode ser usada em áreas de risco com os acessórios aprovados . 
Para o uso da interface ISM, o fone de ouvido IS-HS1.1 i .safe MOBILE e o leitor de códigos 
de barras IS-TH1xx.M1 são aprovados . Se a interface ISM não for usada, ela deve estar presa 
firmemente pela tampa fornecida para esta finalidade . 

 Os cartões SD tipo IS-SD164.1 e IS-SD1128.1 podem ser usados no slot correspondente na 
área de risco .

 Os cartões SIM em conformidade com os parâmetros de segurança intrínseca da entidade 
podem ser usados nos slots correspondentes em áreas de risco .
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INFORMAÇÕES SOBRE CERTIFICAÇÃO SAR  
(TAXA DE ABSORÇÃO ESPECÍFICA)
SAR máximo para este modelo e condições em que foi registrado:  

SAR (cabeça)  0,81 W/kg  
SAR (de uso corporal)  1,54 W/kg

Este dispositivo foi testado para operações típicas de uso do corpo, com a parte traseira do 
aparelho mantida a 5 mm do corpo . O dispositivo está em conformidade com as especifi-
cações de RF quando o dispositivo é utilizado a 5 mm do seu corpo .

 O produto deve ser conectado apenas a uma interface USB da versão USB2  .0 .
 O adaptador deve ser instalado próximo ao equipamento e deve ser facilmente acessível .

РУССКИЙ
ОБОЗНАЧЕНИЯ ВЗРЫВООПАСНОСТИ

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

Свидетельство ЕС об утверждении 
типового образца изделия:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
Обозначение СЕ:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
Сертификат IECEx: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
Сертификат ANZEx: ANZEx 20 .2002X 

 Температурный диапазон:  
-20°C … +60°C

 Производитель:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Германия

 
ПРАВИЛА ТЕХНИКИ ВЗРЫВОБЕЗОПАСНОСТИ
Использование устройства предполагает, что пользователь соблюдает обычные правила 
техники безопасности и прочитал инструкцию по эксплуатации, правила техники 
безопасности и сертификат, чтобы исключить некорректную работу устройства .
Необходимо также соблюдать следующие правила техники безопасности:

 При использовании во взрывоопасных зонах телефон должен быть полностью закрыт .
 Для того чтобы гарантировать заявленную степень IP-защиты, убедитесь в том, что все 
уплотнения устройства установлены надлежащим образом . Между двумя половинами 
устройства не должно быть видимого зазора .

 Заряжать телефон следует только за пределами взрывоопасных зон с помощью i.safe 
PROTECTOR 2.0 и кабеля i.safe PROTECTOR 3.0 USB или других принадлежностей, 
допущенных к использованию компанией i.safe MOBILE GmbH .



RU 21

 Устройство разрешается вводить только в зоны 1, 21 ,2, 22, M1 или M2 .
 Заряжать устройство следует только при окружающей температуре от +5°C  . . . +35°C! .
 Не подвергайте устройство воздействию агрессивных кислот или щелочей .
 Устройство должно быть защищено от воздействия масел, смазок и гидравлических 
жидкостей .

 Устройство должно быть защищено от высокой энергии удара, чрезмерного излучения 
ультрафиолета и высокого электростатического заряда .
 Разъем ISM для IS530.M1 может использоваться во взрывоопасных зонах с 
одобренными аксессуарами . Для использования разъема ISM одобрены гарнитура IS-
HS1.1 от i.safe MOBILE и спусковая ручка IS-TH1xx.M1 . Если разъем ISM не используется, 
он должен быть надежно закрыт крышкой, предусмотренной для этой цели . 
 Карты SD типа IS-SD164.1 и IS-SD1128.1 можно использовать в соответствующем слоте 
во взрывоопасной зоне .
 SIM-карты, соответствующие параметрам искробезопасности, могут использоваться в 
соответствующих слотах во взрывоопасной зоне .

ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ SAR  
(УДЕЛЬНЫЙ КОЭФФИЦИЕНТ ПОГЛОЩЕНИЯ)
Максимальные значения SAR для этой модели и условия, в которых они были 
определены:
SAR (голова)    0 .81 W/kg 
SAR (при ношении на теле)  1 .54 W/kg
Это устройство было протестировано на типичные хирургические операции на теле с 
задней частью телефона, расположенными на расстоянии 5 мм от корпуса . Устройство 
соответствует спецификациям RF, когда устройство используется на расстоянии 5 мм от 
вашего тела . 

 Продукт может быть подключен только к USB-интерфейсу версии USB 2 .0 .
 Адаптер должен быть установлен рядом с устройством и легко доступен . 
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SVENSKA

EX-MÄRKNINGAR

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

EU-typintyg:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE-märkning:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx-certifikat: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx-certifikat: ANZEx 20 .2002X

 Temperaturintervall:  
-20°C … +60°C

 Tillverkad av:  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Tyskland

EX-RELEVANTA SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
Användning av den här enheten förutsätter att operatören iakttar de vedertagna säkerhets-
föreskrifterna och har läst och förstått bruksanvisning, säkerhetsinstruktioner och -certifikat .
Följande säkerhetsföreskrifter måste också iakttas: 

 Vid användning i ex-områden måste enheten alla gränssnittkåpor vara fullständigt stängda .
 För att garantera ett verksamt IP-skydd måste säkerställas att alla tätningar på enheten sitter 
på plats och fungerar korrekt . Det får inte finnas något större mellanrum mellan höljets båda 
halvor .

 Apparaten får endast laddas utanför explosionsfarliga områden via i.safe PROTECTOR 
2.0 och i.safe PROTECTOR 3.0 USB-kabeln eller annat tillbehör som godkänts av i.safe 
MOBILE GmbH .

 Enheten får endast placeras i zoner 1, 21, 2, 22, M1 eller M2 .
 Enheten får endast laddas vid en omgivningstemperatur på mellan +5°C  . . . +35°C .
 Enheten får inte exponeras för aggressiva syror eller baser .
 Enheten måste skyddas mot effekter av oljor, fetter och hydraulvätskor .
 Enheten ska skyddas mot hög slagkraft, överdriven UV-ljus och hög elektrostatisk laddning .
 ISM-gränssnittet för IS530.M1 kan användas inom farozoner med godkända tillbehör . För 
ISM-gränssnittet är i.safe MOBILE-hörlurar IS-HS1.1 och aktiveringshandtaget IS-TH1xx.M1 
godkända . Om ISM-gränssnittet inte används måste det stängas med det medföljande locket 
som följer med för detta ändamål . 

 SD-korttyperna IS-SD164.1 och IS-SD1128.1 kan användas i respektive öppning i farozonen .
 SIM-kort som uppfyller kraven enligt de inneboende parametrarna för säkerhetsenheten kan 
användas i respektive öppning i farozonen .
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INFORMATION OM SAR-CERTIFIERING  
(SPECIFIK ABSORPTIONSNIVÅ)
Maximala SAR-värden för denna modell och förhållandena under vilka dessa registrerades: 
SAR (huvud)   0,81 W/kg 
SAR (buren på kroppen) 1,54 W/kg
Denna enhet har testats för typiska kroppsbärda operationer med baksidan av telefonen 
hållen 5 mm från kroppen . Enheten överensstämmer med RF-specifikationerna när enheten 
används 5 mm från din kropp .

 The Produkten får endast anslutas till ett USB-gränssnitt i USB 2 .0-versionen .
 Adaptern måste installeras nära enheten och vara lättillgänglig . 

한국어
전 표시
 ATEX:  

 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

EU 유형 시험 인증서:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE 마크:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx 인증서: IECEx EPS 19.0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx 인증서: ANZEx 20.2002X

 T온도 범위:  
-20°C … +60°C

 제조업체:  
i.safe MOBILE GmbH,  
i_Park Tauberfranken 10,  
97922 Lauda-Koenigshofen,  
Germany

폭발 관련 안전 규정
이 장치를 사용하는 경우 작업자가 기존 안전 규정을 준수하고 설명서, 안전 지침 및 인증서
를 읽고 이해한 것으로 간주됩니다. 다음 안전 규정도 준수해야 합니다:
 폭발위험지역에서는 모든 인터페이스의 덮개를 닫아야 합니다.
 IP 보호를 보장하려면 모든 개스킷이 존재하고 작동할 수 있어야 합니다. 하우징의 양쪽 사
이에는 큰 간격이 없어야 합니다. 
 이 장치는 i.safe PROTECTOR 2.0 또는 i.safe PROTECTOR 3.0 USB 케이블 또는 i.safe 
MOBILE GmbH가 승인한 기타 장비를 사용하여 폭발위험지역 밖에서만 충전해야 합니다.
 장치는 구역 1, 21, 2, 22, M1 또는 M2에만 배치 할 수 있습니다.
 이 장치는 주변 온도가 +5°C~+35°C인 경우에만 충전해야 합니다.
 이 장치는 강산성이나 강알칼리에 노출되면 안됩니다.
 장치는 오일, 그리스 및 작동유의 영향으로부터 보호되어야합니다.
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 장치는 높은 충격 에너지, 과도한 UV 광선 방출 및 높은 정전기 충전으로부터 보호되어야
합니다.
 IS530.M1의 ISM 인터페이스는 승인된 액세서리와 함께 위험 구역에서 사용할 수 있습
니다. ISM 인터페이스 사용을 위해, i.safe MOBILE 헤드셋 IS-HS1.1과 트리거 핸들 IS-
TH1xx.M1이 승인되었습니다. ISM 인터페이스를 사용하지 않는 경우, 이 용도로 제공되는 
커버로 꽉 닫아야 합니다. 
 SD 카드 타입 IS-SD164.1 및 IS-SD1128.1을 위험 구역에서 해당 슬롯에 사용할 수 있습
니다.
 본질 안전 엔티티 파라미터를 준수하는 SIM 카드를 위험 구역에서 해당 슬롯에 사용할 수 
있습니다.

SAR(전자파인체흡수율) 인증에 관한 정보
이 모델의 최대 SAR 값과 이 값이 결정된 조건:
SAR(머리)   0,81 W/kg 
SAR(몸 - 착용) 1,54 W/kg
이 장치는 핸드셋의 뒷면이 몸에서 5mm 떨어진 상태로 유지되는 일반적인 신체 착용 작동
에 대해 테스트되었습니다. 본 장치는 몸에서 5mm 떨어진 곳에서 사용할 때 RF 사양을 준
수합니다. 

 본 제품은 USB2.0 버전의 USB 인터페이스에만 연결해야 합니다.
 어댑터는 장비 근처에 설치해야 하며 쉽게 취급할 수 있어야 합니다.

日本の

EXマーキング

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

EUタイプ試験証明書： 
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE認定:  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx認定: IECEx EPS 19 .0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx認定: ANZEx 20.2002X

 温度範囲:  
-20°C … +60°C

 製造元：i.safe MOBILE GmbH
 i_Park Tauberfranken 10 
 97922 Lauda-Koenigshofen 
 Germany

連する安全規則
このデバイスの使用は、作業者が従来の安全規則を順守し、マニュアル、安全に関する指示書
および証明書を読み、理解していることを前提としています。以下の安全規制を順守すること
も必要です。
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 危険区域の内側では、すべてのインターフェースのカバーを閉じる必要があります。
 IP保護を確実にするためには、すべてのガスケットが存在し、機能していることを確認する必
要があります。ハウジングの真ん中に大きなギャップがないようにします。 ギャップが目視で
確認される場合、IP保護は保証されません。
 デバイスは、i.safe PROTECTOR 2.0、i.safe PROTECTOR 3.0 USBケーブルまたはi.safe 
MOBILE GmbHにより承認されたその他の機器を使用して、危険区域外にてのみ充電する
ことができます。.
 デバイスは、ゾーン 1, 21, 2, 22, M1、またはM2にのみ配置できます。
 このデバイスは、+ 5℃〜+ 35℃の周囲温度でのみ充電することができます。
 デバイスを研磨用の酸や塩基に暴露しないようにします。
 デバイスは、オイル、グリース、油圧作動油の影響から保護する必要があります。
 装置は、高い衝撃エネルギーによる衝撃から、また過度の紫外線放射および高い静電荷プ
ロセスに対して保護されなければならない。
 IS530.M1のISMインターフェースは、承認されたアクセサリを使用することで、危険エリア
内で使用することができます。ISMインターフェースの使用には、i.safe MOBILEヘッドセッ
トIS-HS1.1およびトリガーハンドルIS-TH1xx.M1が承認されています。ISMインターフェース
を使用しない場合は、専用のカバーでしっかりと閉じる必要があります。 
 SDカードタイプIS-SD164.1およびIS-SD1128.1は、危険エリアの対応するスロットで使用
できます。
 本質的安全接続パラメータに準拠するSIMカードは、危険エリアの対応するスロットで使用
できます。

比吸収率（SAR）認証情報 
本モデルおよび記録された条件の最大SAR： 
SAR（ヘッド） 0,81 W/kg 
SAR（身体装着） 1,54 W/kg
本デバイスは、ハンドセットの後部を身体から5mmのところに取り付けた一般的的な身体装
着状態で試験しました。体から5mmのところでデバイスを使用した場合、デバイスはRF仕様
に準拠しています。

 製品は、USB 2.0バージョンのUSBインターフェイスにのみ接続できます。
 アダプターは、デバイスの近くに設置し、簡単にアクセスできるようにする必要があります。



26

中国

防爆标志

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 
 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  

欧盟型式检验证书:  
EPS 19 ATEX 1 126 X 
CE-名称：  2004 

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
IECEx 证书: IECEx EPS 19.0062X

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  
Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx-名称: ANZEx 20.2002X

 温度范围  
-20°C … +60°C

 制造商：  
i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda-Koenigshofen 
Germany

防爆相关安全规定
我们假设使用本设备时，操作员能遵守常见的安全规定，并阅读和理解手册、安全说明和证
书。 还必须遵守以下安全规定：
 在爆炸危险区域内，必须关闭所有接口的盖子。
 为确保实现 IP 防护等级，必须确保所有垫圈都存在且功能正常。外壳的两半之间必须没有大
的间隙。如果存在可见间隙，则不再保证 IP 保护等级。 
 只能在爆炸危险区域外使用 i.safe PROTECTOR 2.0 或 i.safe PROTECTOR 3.0 USB 电缆或经 
i.safe MOBILE GmbH 认可的其他充电器对设备进行充电。

 该设备只能放置在区域1, 21, 2, 22, M1或M2中。
 只能在 + 5°C 至 + 35°C 的环境温度下为设备充电。
 设备不得暴露于磨蚀性酸或碱。

 必须保护设备免受油，油脂和液压油的影响。

 应保护设备免受高冲击能量，过多的紫外线发射和高静电充电。

 IS530.M1 的 ISM 接口可在危险区域内搭配获许可的附件使用。对于 ISM 接口的使用，i.safe 
MOBILE 头戴式通话器 IS-HS1.1 和 IS-TH1xx.M1 起动手柄是获许可的。 如果不使用 ISM 接
口，则必须使用所提供的专用盖板将其牢固封闭。 

 可在危险区域中，在相应的槽位中使用 IS-SD164.1 和 IS-SD1128.1 类型的 SD 卡。

 可在危险区域中，在相应槽位中使用符合固有安全性实体参数的 SIM 卡。

特定吸收率 (SAR) 认证信息 
此型号的最大 SAR 和记录条件： 

SAR（头）   0,81 W/kg  

SAR（身体磨损） 1,54 W/kg

在手机背部距离身体 5 mm 的情况下，该设备经过了典型的身体佩戴运行测试。当距离身体  
5 mm 处使用时，该设备符合 RF 规范。 

 产品只能连接至 USB2.0 版本的 USB 接口。
 适配器应安装在设备附近，且应易于接近。
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العربية
العلامات المتعلقة بالانفجار

 ATEX:  
 I M1 Ex ia I Ma IP64 

 II 2G Ex ib IIC T4 Gb  
 II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
 داحتالاب ةصاخلا عونلا صحف ةداهش

:يبوروألا
EPS 19 ATEX 1 126 X

التحديد بأنه معتمد من الاتحاد الأوروبي:  2004

 IECEx:  
Ex ia I Ma IP64 
Ex ib IIC T4 Gb  

Ex ib IIIC T135°C Db IP6X 
IECEx: IECEx EPS 19.0062X ةداهش 

 ANZEx:  
Ex ia I Ma IP64  
Ex ib IIC T4 Gb  

Ex ib IIIC T135°C Db IP6X  
ANZEx: ANZEx 20.2002X ةداهش

نطاق درجة الحرارة
-20°C … +60°C 

 المُصنِّع: 
i.safe MOBILE GmbH 

i_Park Tauberfranken 10 
Lauda-Koenigshofen 97922 

ألمانيا

لوائح الأمان ذات الصلة بالانفجار
إن استخدام هذا الجهاز يفترض أن القائم بالتشغيل يراعي لوائح الأمان المتعارف عليها، وأنه قد قرأ دليل المستخدم وتعليمات 

الأمان وشهادة السلامة وفهمها.
يجب الامتثال أيضًا للوائح الأمان التالية:

- يجب إغلاق أغطية جميع الواجهات داخل مناطق الانفجار الخطرة.
- لضمان حماية IP ، يجب التأكد من أن جميع الأختام الموجودة على الجهاز في مكانها الصحيح. يجب ألا تكون هناك فجوة أكبر 

بين نصفي الجهاز.
i.safe PRO- أو واقي i.safe PROTECTOR 2.0  - يمكن شحن الجهاز فقط خارج مناطق الانفجار الخطرة باستخدام واقي

.i.safe MOBILE GmbH ة أخرى معتمدة من TECTOR 3.0 لكبل USB أو أي مُعدِّ
 .M2 أو M1 ,22 ,2 ,21 ,1يمكن استخدام الجهاز فقط في المناطق -

- يمكن شحن الجهاز فقط في درجات حرارة محيطة تتراوح بين 5+°درجة مئوية... 35+ درجة مئوية.
- لا يجوز تعرض الجهاز لأي أحماض أو قلويات شديدة.

- يجب حماية الجهاز من آثار الزيوت والشحوم والسوائل الهيدروليكية.
- يجب حماية الجهاز من الصدمات ذات الطاقة عالية التأثير وضد انبعاث ضوء الأشعة فوق البنفسجية المفرط وعمليات الشحن 

الإلكتروستاتيكي العالية.
- يمكن استخدام واجهة ISM لجهاز IS530.M1 في الأماكن الخطرة باستخدام الملحقات المعتمدة. لاستخدام واجهة ISM، تمت 
اعتماد سماعة الرأس i.safe MOBILE IS-HS1.1 ومقبض الزناد IS-TH1xx.M1. إذا لم يتم استخدام واجهة ISM، يجب 

إغلاقها بإحكام بواسطة الغطاء المزود لهذا الغرض.
- يمكن استخدام بطاقات SD من النوع IS-SD164.1 وIS-SD1128.1 في الفتحة المقابلة بالأماكن الخطرة.

- كما يمكن استخدام بطاقات SIM المتوافقة مع معلمات الكيان الآمنة الجوهرية في الفتحات المقابلة بالأماكن الخطرة.

)SAR( معلومات بخصوص شهادة معدل الامتصاص النوعي
يبلغ الحد الأقصى لقيم معدل الامتصاص المحدد لهذا الطراز والشروط التي بموجبها تم تحديدها:

معدل الامتصاص المحدد )الرأس( 0.81 وزن/كجم 
معدل الامتصاص المحدد )الجسم - مرتدى( 1.54 وزن/كجم

تم اختبار هذا الجهاز عند ارتدائه على الجسم مع وجود الجزء الخلفي للسماعة على بعدُ 5 مم من الجسم. يتوافق الجهاز مع 
مواصفات التردد اللاسلكي )RF( عند استخدام الجهاز على بعدُ 5 مم من الجسم.

.USB2.0 من الإصدار USB يجب عدم توصيل المنتج إلا بواجهة
يجب تركيب المهايئ بالقرب من الجهاز ويجب أن يكون سهل الوصول إليه.





Restrictions in the 5 GHz band:
According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows that this radio 
equipment will be subject to some restrictions when placed on the market in Belgium (BE) 
Bulgaria (BG), the Czech Republic (CZ),Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), 
Greece (EL), Spain(ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania(LT),  
Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL), 
Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK),Finland (FI), Sweden (SE), the United 
Kingdom (UK), Turkey (TR), Norway(NO), Switzerland (CH), Iceland (IS), and Liechtenstein (LI) .
The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when operating in the  
5150 to 5350 MHz frequency range .

AT BE BG CH CY CZ DE

DK EE EL ES FI FR HR

HU IE IS IT LI LT LU

LV MT NL PL PT RO SE

SI SK TR UK
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EU – Declaration of Conformity 
EU – Konformitätserklärung 

 
according to directive 2014/34/EU, 2014/53/EU and 2011/65/EU (2015/863/EU) 

nach Richtlinie 2014/34/EU, 2014/53/EU und 2011/65/EU (2015/863/EU) 
 
The company i.safe MOBILE GmbH declares under its sole responsibility that the product to 
which this declaration relates is in accordance with the provisions of the following data, 
directives and standards: 
Die Firma i.safe MOBILE GmbH erklärt in alleiniger Verantwortung, dass Ihr Produkt auf welches 
sich diese Erklärung bezieht, den nachfolgenden Daten, Richtlinien und Normen entspricht: 
 

Name & address of the manufacturer in the EU 
Name & Anschrift des Herstellers innerhalb der 
europäischen Gemeinschaft 

i.safe MOBILE GmbH 
i_Park Tauberfranken 10 
97922 Lauda – Koenigshofen 
Germany 

Description of the devices  
Beschreibung der Geräte 

Explosion protected smartphone 
Explosionsgeschütztes Smartphone 
type / Typ: IS530.M1 & IS-HS1.1 
model / Model: M53A01 

Ex – marking  
Ex – Kennzeichnung 

    I M1 Ex ia I Ma IP64 
    II 2G Ex ib IIC T4 Gb 
    II 2D Ex ib IIIC T135°C Db IP6x 

Type examination certificate 2014/34/EU 
issued by 
Baumusterprüfbescheinigung 2014/34/EU 
ausgestellt durch 
 
 
 
Applied harmonized standards 
Angewandte harmonisierte Standards 

EPS 19 ATEX 1 126 X 
 
Bureau Veritas E&E Product Services GmbH 
Businesspark A96 
86842 Tuerkheim, Germany 
identification number / Kenn-Nummer: 2004 
 
EN IEC 60079-0:2018;     EN60079-11:2012 

Conformity statement 2014/53/EU issued by 
Konformitätsaussage 2014/53/EU ausgestellt 
durch  
 
 
 
Applied harmonized standards 
Angewandte harmonisierte Standards 

PHOENIX TESTLAB GmbH 
Koenigswinkel 10 
32825 Blomberg 
Germany  
identification number / Kenn-Nummer: 0700 
 
EN 62368-1:2014+A11:2017; 
EN 50332-1:2013; 
EN 50332-2:2013; 
EN 50360:2017; 
EN 50566:2017; 
EN IEC 62311:2020; 
EN 62479:2010; 
EN 50663:2017; 
EN 62209-1:2016; 
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EN 62209-2:2010+A1:2019; 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3; 
ETSI EN 301 489-3 V2.1.1; 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4; 
ETSI EN 301 489-19 V2.1.1; 
Draft ETSI EN 301 489-52 V1.1.0; 
EN 55032:2015+A11:2020; 
EN 55035:2017+A11:2020; 
ETSI EN 301 511 V12.5.1; 
ETSI EN 301 908-1 V13.1.1; 
ETSI EN 301 908-2 V13.1.1; 
ETSI EN 300 328 V2.2.2; 
ETSI EN 301 893 V2.1.1; 
ETSI EN 300 440 V2.2.1; 
ETSI EN 300 330 V2.1.1; 
ETSI EN 303 413 V1.1.1 

Conformity statement 2015/863/EU amending 
2011/65/EU issued by 
Konformitätsaussage 2015/65/EU ergänzt 
2011/65/EU ausgestellt durch 
 
 
 
Applied harmonized standards 
Angewandte harmonisierte Standards 

SGS-CsTC Standards Technical Services Co., 
Ltd. 
198 Kezhu Road,  
Scientech Park Guangzhou Economic & 
Technology Development District, 
Guangzhou, China 510663 
 
IEC 62321-2: 2013; IEC 62321-1: 2013;  
IEC 62321-3-1: 2013; IEC 62321-5: 2013; 
IEC 62321-4: 2013 + A1: 2017; 
IEC 62321-7-1: 2015;  
IEC 62321-7-2: 2017 & ISO 17075-1: 2017; 
IEC 62321-6: 2015; 
IEC 62321-8: 2017 

CE Marking  
CE-Kennzeichnung  2004 

 
 
 
 

 
Lauda – Koenigshofen 02.09.2021 

 
Dirk Amann 
Managing Director 
Geschäftsführer 
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